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CONTAINS • CONTIENT • CONTENIDO • INHALT 
 INHOUD • CONTIENE • 內含 • يحتوي على

A	7 eyeshadow colors
B	7 couleurs d’ombre à paupières
C	7 colores de sombra de ojos
D	7 Farben Lidschatten
E	7 kleuren oogschaduw
F	7 colori di ombretto
G	7种眼影颜色
H	7 ألوان لظلال العيون

A	2 blush colors
B	2 couleurs de fard à joues
C	2 tonos de colorete
D	2 Farben Rouge
E	2 kleuren blush
F	2 colori di fard
G	2种腮红颜色
H	2 لونان لأحمر خدود

A	4 vanilla-scented solid lip gloss colors
B	4 couleurs de brillant à lèvres compact parfumé à la vanille
C	4 colores de brillo de labios compacto con aroma de vainilla
D	4 Lipgloss-Farben mit Vanilleduft
E	4 kleuren vaste lipgloss met vanillearoma
F	4 colori di lucidalabbra solido al profumo di vaniglia
G	4种香草味固体唇彩颜色
H	4 ألوان لملمع الشفاه الصلب برائحة الفانيليا

A	2 cosmetic applicators
B	2 applicateurs
C	2 aplicadores cosméticos
D	2 Kosmetik-Applikatoren
E	2 make-upapplicators
F	2 applicatori per cosmetici
G	2个化妆品涂抹器
H	2 فرشان تجميليان

INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES

ANLEITUNG • INSTRUCTIES
ISTRUZIONI • 说明书

التعليمات 



A	Make sure your face and hands are clean and hydrated before applying makeup. 
	 Ask an adult for permission before using the products.
B	Assure-toi que ton visage et tes mains soient propres et hydratés avant d’appliquer 
	 le maquillage. Demande la permission à un adulte avant d’utiliser les produits.
C	Asegúrate de tener rostro y manos limpios e hidratados antes de aplicar el maquillaje.  
	 Pide permiso a un adulto antes de usar los productos.
D	Achte darauf, dass dein Gesicht und deine Hände sauber und mit Feuchtigkeit  
	 versorgt sind, bevor du Make-up aufträgst. Frage einen Erwachsenen um  
	 Erlaubnis, bevor du die Produkte verwendest.
E	Let erop dat je gezicht en handen schoon en gehydrateerd 
	 zijn voordat je de make-up aanbrengt. Vraag toestemming 
	 aan een volwassene voordat je de producten gebruikt.
F	Assicurati che il tuo viso e le mani siano puliti e idratati 
	 prima di applicare i cosmetici. Chiedi il permesso a un 
	 adulto prima di utilizzare i prodotti.
G	在化妆前，确保你的脸部和手清洁且湿润。使用本产品前，	
	 请征得成年人的同意。

H	  تأكد من نظافة وترطيب وجهك ويديك قبل وضع المكياج. اطلب الإذن من شخص بالغ
قبل استخدام المنتجات.
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BEFORE YOU BEGIN • AVANT DE COMMENCER
ANTES DE EMPEZAR • BEVOR DU BEGINNST

VOOR JE BEGINT • PRIMA DI INIZIARE
开始之前 • قبل البدء

WHAT YOU WILL NEED • IL TE FAUDRA • QUÉ NECESITARÁS • DU BENÖTIGST
WAT HEB JE NODIG • MATERIALE NECESSARI • 您需要準備 • ما ستحتاجينه

Gentle makeup remover • Un démaquillant 
doux • Desmaquillante suave • Sanfter 
Make-up-Entferner • Milde make-upremover 
Struccante delicat • 温和卸妆液 • مزيل مكياج لطيف

Soap • Savon • Jabón • Seife 
Zeep • Sapone • 肥皂 • صابون

Adult supervision • Surveillance d’un adulte 
Supervisión de un adulto • Aufsicht durch 
Erwachsene • Toezicht door volwassenen 
Supervisione di un adulto • 需家长陪同
إشراف الكبار

Clean cloth • Un chiffon propre • Paño 
limpio • Sauberes Tuch • Een schone 
doek • Panno pulito • 干净的布
قطعة قماش نظيفة



 

LIP GLOSS • BRILLANT À LÈVRES
BRILLO DE LABIOS • LIPGLOSS • LIPGLOSS

LUCIDALABBRA • 唇彩 • ملمع شفاه
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1 A	To apply solid lip gloss to your lips,  
	 use the include applicator or a clean finger.
B	Pour une application optimale du brillant  
	 à lèvres compact, utilise l’applicateur inclus  
	 ou ton doigt propre.
C	Para aplicar el brillo de labios sólido,  
	 usa el aplicador incluido y un dedo limpio.
D	Trage den festen Lipgloss mit  
	 dem beiliegenden Applikator oder mit  
	 einem sauberen Finger auf die Lippen auf.
E	Gebruik de meegeleverde applicator of een schone vinger  
	 om vaste lipgloss op je lippen aan te brengen.
F	Per applicare il lucidalabbra solido, utilizza l’applicatore 
	 incluso o un dito pulito.
G	使用随附的涂抹器或干净的手指将固体唇彩涂抹在嘴唇上。
H	 لتطبيق ملمع شفاه صلب على شفتيك ، استخدم الفرش المرفق أو إصبعًًا نظيفًًا.

A	Use the brush to apply blush to the  
	 outer corner of each cheekbone.
B	Applique le fard à joues sur le haut  
	 de tes pommettes.
C	Usa el cepillo para aplicar colorete  
	 en el exterior de los pómulos.
D	Trage das Rouge mit dem Pinsel  
	 auf die äußeren Winkel  
	 der Wangenknochen auf.
E	Gebruik de borstel om blush  
	 aan te brengen op de bovenkant  
	 van je jukbeenderen.
F	Utilizza il pennello per applicare  
	 il fard sull’angolo esterno di ciascuno zigomo.
G	使用刷子将腮红涂抹在两边颧骨的外角。
H	.استخدمي الفرشاة لوضع أحمر الخدود على الزاوية الخارجية لعظام الوجنتين

BLUSH • FARD À JOUES 
COLORETE • ROUGE • BLUSH 

FARD • 腮红 • احمر خدود



 

1 A	Follow the illustrations to learn how to use the eyeshadow colors.
B	Suis les illustrations pour apprendre à appliquer les couleurs des ombres à paupières.
C	Sigue las ilustraciones para aprender a usar los colores de sombra de ojos.
D	Lerne anhand der Abbildungen, die Farben des Lidschattens zu verwenden.
E	Volg de afbeeldingen om te weten hoe je de oogschaduwkleuren moet gebruiken.
F	Segui le illustrazioni per imparare come utilizzare i colori di ombretto.
G	按照说明学习如何使用不同的眼影颜色。
H	.اتبعي الرسوم التوضيحية لتتعلمي كيفية استخدام مختلف ألوان ظلال العيون

EYESHADOW • FARD À PAUPIÈRES 
SOMBRA DE OJOS • LIDSCHATTEN • OOGSCHADUW 

OMBRETTO • 眼影 • احمر خدود
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A	Make sure to remove all the make-up at the end of the day.  
	 Ask an adult to help you. Remove the eyeshadow with eye makeup 
	 remover. Cleanse your face with water and gentle facial soap.
B	Assure-toi de bien te démaquiller à la fin de la journée.  
	 Demande de l’aide à un adulte. Retire le fard à paupières avec un 
	 démaquillant pour les yeux. Nettoie ton visage avec de l’eau et un 
	 savon doux pour le visage.
C	Acuérdate de desmaquillarte bien al terminar el día.  
	 Pide a una persona adulta que te ayude. Quítate la sombra de ojos 
	 con desmaquillante para ojos y lávate la cara con agua y jabón suave.
D	Achte darauf, am Ende des Tages jegliches Make-up zu entfernen. 
	 Bitte einen Erwachsenen um Hilfe. Entferne den Lidschatten mit 
	 Augen-Make-up-Entferner. Wasche dein Gesicht mit Wasser  
	 und milder Gesichtsseife.
E	Zorg ervoor dat je alle make-up aan het einde 
	 van de dag verwijdert. Vraag aan een volwassene om je te helpen. 
	 Verwijder de oogschaduw met oogmake-upremover. Reinig je gezicht  
	 met water en zachte gezichtszeep. 
F	Ricorda di togliere tutti i cosmetici a fine giornata. Chiedi a un adulto  
	 di aiutarti. Rimuovi l’ombretto con uno struccante per gli occhi.  
	 Lava il viso con acqua e un apposito detergente delicato.
G	确保在一天结束时彻底卸妆。请一位成年人帮助你。	
	 用眼部卸妆液卸下眼影。用水以及温和的洗	
	 面奶清洁脸部。
H	 تأكدي من إزالة كل المكياج في نهاية اليوم. اطلبي من شخص بالغ مساعدتك

 أزيلي ظلال العيون باستخدام مزيل مكياج العيون. نظفي وجهك بالماء وصابون الوجه الناعم.

TIP • ASTUCE • CONSEJO • TIPP 
TIP • SUGGERIMENTO • 提示 • نصيحة 



makeitrealplay.com

Gentle makeup remover • Un démaquillant doux 
Desmaquillante suave • Sanfter Make-up-
Entferner • Milde make-upremover 
Struccante delicato • 温和卸妆液 • مزيل مكياج لطيف

Soap • Savon • Jabón • Seife 
Zeep • Sapone • 肥皂 • صابون

Adult supervision • Surveillance d’un adulte  
Supervisión de un adulto • Aufsicht durch  
Erwachsene • Toezicht door volwassenen 
Supervisione di un adulto • 需家长陪同 • إشراف الكبار

Clean cloth • Un chiffon propre • Paño limpio 
Sauberes Tuch • Een schone doek • Panno pulito 
干净的布 • قطعة قماش نظيفة

LEGEND • LÉGENDE • LEYENDA • LEGENDE • LEGENDA • 图例 图例 •  عنوان تفسيري

WARNING! — CHOKING HAZARD. Small parts. Not suitable for children under 
3 years. CAUTION: Do not apply eyeshadow and blush to mucous membrane. 
External use only. Do not eat or drink. In case of allergic reaction, stop using immediately. 
In case of contact with eyes rinse immediately with plenty of water. Please retain the 
instructions since they contain important information.
ATTENTION ! — DANGER D’ÉTOUFFEMENT. Petits éléments. Ne convient 
pas aux enfants de moins de 3 ans. MISE EN GARDE : Ne pas appliquer l’ombre à 
paupières et le fard à joues sur les muqueuses. Usage externe uniquement. Ne pas 
manger ou boire. En cas de réaction allergique, cesser immédiatement d’utiliser le 
produit. En cas de contact avec les yeux, rincer abondamment à l’eau immédiatement. 
Veuillez conserver ces instructions, car elles contiennent des indications importantes.
¡ADVERTENCIA! — PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. piezas pequeñas.  
No apto para niños menores de 3 años. PRECAUCIÓN: No apliques la sombra de ojos 
ni el colorete sobre membranas mucosas. Solo para uso externo. No comer ni beber.  
En caso de reacción alérgica, suspenda su uso inmediatamente. En caso de contacto 
con los ojos, lave inmediatamente con agua abundante. Por favor, conserve las 
instrucciones, ya que contienen información importante.
WARNHINWEIS! — ERSTICKUNGSGEFAHR. Kleinteile. Nicht für Kinder unter 
36 Monaten geeignet. ACHTUNG : Lidschatten und Rouge nicht auf Schleimhäute 
auftragen. Nur für die äußere Anwendung. Nicht essen oder trinken. Bei einer 
allergischen Reaktion sofort aufhören, das Produkt weiter zu verwenden. Bei Berührung 
mit den Augen sofort gründlich mit viel Wasser abspülen. Bitte bewahren Sie die 
Anleitung auf, denn sie enthält wichtige Informationen

WAARSCHUWING! — VERSTIKKINGSGEVAAR. Kleine onderdelen. Niet geschikt 
voor kinderen jonger dan 3 jaar. LET OP: Breng geen oogschaduw of blush aan op 
de slijmvliezen. Uitsluitend voor uitwendig gebruik. Niet opeten of opdrinken. Bij een 
allergische reactie moet u onmiddellijk stoppen het product te gebruiken. Bij contact met 
de ogen onmiddellijk met ruim water spoelen. Bewaar de instructies, want ze bevatten 
belangrijke informatie.
AVVERTENZA! — PERICOLO DI SOFFOCAMENTO. pezzi di piccole dimensioni. 
Non adatto a bambini al di sotto dei 3 anni. ATTENZIONE: Non applicare ombretto 
e fard sulle mucose. Solo per uso esterno. Non bere né mangiare. In caso di reazione 
allergica, interrompere l’uso immediatamente. In caso di contatto con gli occhi, 
risciacquare immediatamente con molta acqua. Si prega di conservare le istruzioni 
poiché contengono informazioni importanti.

警告! - 有窒息危险 - 内含小部件。 不适合3岁以下的儿童。 
注意：请勿将眼影和腮红涂在黏膜上。 仅外用。请勿食用或饮用。 
如果发生过敏反应，请立即停止使用。如果不慎入眼，请立即
用大量清水冲洗。 这些说明包含重要信息，请保留。
‭ةريغص‬ ‭ءازجأ‬ - ‭تاونس‬ ‭3‬ ‭نس‬ ‭نود‬ ‭لافطألل‬ ‭ةبسانم‬ ‭تسيل‬ ‭‬!‭ريذحت. لا تضع ظلال العيون أو أحمر الخدود 
على الغشاء المخاطي. الاستخدام الخارجي فقط. ليست للأكل. في حال حدوث أي رد فعل تحسسي، يجب 

التوقف فوراً عن استخدامها. في حال ملامسة العينين، يجب شطفهما فوراً بالكثير من الماء. يرجى الاحتفاظ 
بالتعليمات لأنها تحتوي على معلومات مهمة.
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